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Oversættelse 

Optional Protocol to the 
Convention on the Rights of 

the Child 
on the involvement of children 

in armed conflict 

The States Parties to the present 
Protocol, 

Encouraged by the over- 
whelming support for the Con- 
vention on the Rights of the 
Child, demonstrating the wide- ! 
spread commitment that exists 
to strive for the promotion and 
protection of the rights of the 
child, 

Reaffirming that the rights of 
children require special protec- 
tion, and calling for continuous 
improvement of the situation of 
children without distinction, as 
well as for their development 
and education in conditions of 
peace and security, 

Disturbed by the harmful and 
widespread impact of armed 
conflict on children and the 
long-term consequences this 
has for durable peace, security 
and development, 

Condemning the targeting of 
children in situations of armed 
conflict and direct attacks on ob- 
jects protected under interna- 
tional law, including places gen- 
erally having a significant pres- 
ence of children, such as schools 
and hospitals, 

Noting the adoption of the 
Statute of the International 
Criminal Court and, in particu- 
lar, its inclusion as a war crime 
of conscripting or enlisting chil- 
dren under the age of 15 years or 
using them to participate active- 

Protocole facultatif à la 
Convention 

relative aux droits de l'enfant, 
concernant l'implication 

d'enfants dans les conflicts 
armés 

Les États Parties au présent 
Protocole, 

Encouragés par l'appui consi- 
dérable recueilli par la Conven- 
tion relative aux droits de l'en- 
fant, qui dénote une volonté gé- 
nérale d'oeuvrer pour la promo- 
tion et la protection des droits de 
l'enfant, 

Réaffirmant que les droits des 
enfants doivent être spéciale- 
ment protégés et lançant un ap- 
pel pour que la situation des en- 
fants, sans distinction, soit sans 
cesse améliorée et qu'ils puis- 
sent s'épanouir et être éduqués 
dans des conditions de paix et 
de sécurité, 

Troublés par les effets préju- 
diciables et étendus des conflits 
armés sur les enfants et leurs ré- 
percussions à long terme sur le 
maintien d'une paix, d'une sécu- 
rité et d'un développement dura- 
bles, 

Condamnant le fait que des 
enfants soient pris pour cible 
dans des situations de conflit 
armé ainsi que les attaques di- 
rectes de lieux protégés par le 
droit international, notamment 
des endroits où se trouvent gé- 
néralement de nombreux en- 
fants, comme les écoles et les 
hôpitaux, 

Prenant acte de l'adoption du 
Statut de la Cour pénale interna- 
tionale, qui inclut en particulier 
parmi les crimes de guerre, dans 
les conflits armés tant interna- 
tionaux que non internationaux, 
le fait de procéder à la conscrip- 

Valgfri protokol til 
konventionen om barnets 
rettigheder vedrørende 
inddragelse af børn i 
væbnede konflikter 

De i denne protokol deltagende 
stater, som 

er opmuntret over den over- 
vældende støtte til konventio- 
nen om barnets rettigheder, 
hvilket viser den udbredte vilje 
til at stræbe efter at fremme og 
beskytte barnets rettigheder, 

bekræfter, at barnets rettighe- 
der kræver særlig beskyttelse og 
opfordrer til fortsatte forbedrin- 
ger af børns forhold uden for- 
skelsbehandling samt til udvik- 
ling og uddannelse af børn un- 
der fredelige og sikre forhold, 

er foruroliget over den skade- 
lige og omfattende virkning, 
som væbnede konflikter har på 
børn, og de langsigtede følger, 
dette har for varig fred, sikker- 
hed og udvikling, 

fordømmer, at børn under 
væbnede konflikter udses som 
mål, og at der udføres direkte 
angreb på genstande, der er be- 
skyttet i henhold til folkeretten, 
herunder steder, hvor der sæd- 
vanligvis er et betydeligt antal 
børn til stede som f.eks. skoler 
og hospitaler, 

noterer sig vedtagelsen af sta- 
tutten for Den Internationale 
Straffedomstol, navnlig at den 
som krigsforbrydelser medtager 
værnepligt for eller rekruttering 
af børn under 15 år eller brug af 
dem til aktiv deltagelse i fjendt- 


